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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১৭৮৮

২৬/ উমরাহ (كتاب العمرة)
পিরেদঃ ২৬/৯. ‘উমরাহ আদায়কারী ‘উমরাহ’র তাওয়াফ কেরই রওয়ানা হেল, তা িক তার জন িবদায়ী তাওয়ােফর

বদেল যেথ হেব?

اعدافِ الْوطَو نم هزِىجي له جخَر ثُم ةرمالْع افطَو ذَا طَافرِ اتَمعاب الْمب

আরবী

حدَّثَنَا ابو نُعيم حدَّثَنَا افْلَح بن حميدٍ عن الْقَاسم عن عائشَةَ قَالَت خَرجنَا مع رسولِ

اله مهِلّين بِالْحج ف اشْهرِ الْحج وحرم الْحج فَنَزلْنَا سرِف فَقَال النَّبِ صل اله عليه

هعانَ مك نمو لفْعةً فَلْيرما علَهعجنْ يا بحفَا دْيه هعم ني لَم نم ابِهحصوسلم لا

دْيالْه ةذَوِي قُو ابِهحصا نالٍ مرِجه عليه وسلم وال صل ِالنَّب عانَ مكو فَلا دْيه

فَلَم تَن لَهم عمرةً فَدَخَل علَ النَّبِ صل اله عليه وسلم وانَا اب فَقَال ما يبيكِ

قَال ّلصا لا نُكِ قُلْتا شَامو ةَ قَالرمالْع تعنفَم ا قُلْتابِكَ محصلا تُكَ تَقُولعمس قُلْت

هال سكِ عتجح ف ونَف هِنلَيع بتا ككِ ملَيع بتك منَاتِ آدب ننْتِ مكِ ارضي فَلا

فَقَال نمحدَ الربا عفَدَع بصحلْنَا الْمفَنَز ًنم ننَا منَفَر َّتح نْتَف ا قَالَتهَزُقرنْ يا

نَا فتَينَا فَاا ها همكرنْتَظا امافطَو نغَا مافْر ثُم ةرمبِع فَلْتُهِل مركَ الْحخْتبِا جاخْر

نمو النَّاس لتَحفَار ابِهحصا ف يلحى بِالرفَنَاد منَع ا قُلْتغْتُمفَر فَقَال لفِ اللَّيوج

دِينَةالْم َلا اهِجوم جخَر ثُم حبالص ةلاص لتِ قَبيبِالْب طَاف

বাংলা

১৭৮৮. ‘আিয়শা (রািয.) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমরা আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর

সে হাের ইহরাম বঁেধ বর হলাম, হাের মােস এবং হাের কাযািদ পালেনর উেেশ। যখন সািরফ

নামক ােন অবতরণ করলাম, তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর সাহাবাগণেক বলেলনঃ যার সােথ

কুরবানীর জােনায়ার নই এবং স এই ইহরামেক ‘উমরায় পিরণত করেত চায়, স যন তা কের নয় (অথাৎ

‘উমরাহ কের হালাল হয়)। আর যার সােথ কুরবানীর জােনায়ার আেছ স এপ করেব না। (অথাৎ হালাল হেত

পারেব না)। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও তাঁর কেয়কজন সমথ সাহাবীর িনকট কুরবানীর জােনায়ার িছল

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

2/3

তাঁেদর হা ‘উমরাহ পিরণত হল না। [‘আিয়শাহ (রািয.) বলেলন] আিম কাঁদিছলাম, এমতাবায় নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আমার িনকট এেস বলেলনঃ তামােক িকেস কাঁদাে? আিম বললাম, আপিন আপনার

সাহাবীগণেক যা বেলেছন, আিম তা েনিছ। আিম তা ‘উমরাহ হেত বাধাা হেয় গিছ। নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামার কী অবা? আিম বললাম, আিম তা সালাত আদায় করিছ না (ঋতুমতী

অবায়)। িতিন বলেলনঃ এেত তামার িত হেব না। তুিম তা আদম কনােদরই একজন। তােদর অদৃে যা

লখা িছল তামার জনও তা িলিখত হেয়েছ। সুতরাং তুিম তামার হা আদায় কর। সবতঃ আাহ তা‘আলা

তামােক ‘উমরাহও দান করেবন। ‘আিয়শা (রািয.) বেলন, আিম এ অবায়ই থেক গলাম এবং পের িমনা

হেত তাবতন কের মুহাসােব অবতরণ করলাম। অতঃপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ‘আবদুর রহমান

[‘আিয়শাহ (রািয.)-এর সেহাদর ভাই] (রাঃ)-ক ডেক বলেলনঃ তুিম তামার বানেক হারােমর বাইের িনেয়

যাও। সখান হেত যন স ‘উমরাহ’র ইহরাম বাঁেধ। অতঃপর তামরা তাওয়াফ কের িনেব। আিম তামােদর

জন এখােন অেপা করব। আমরা মধরােত এলাম। িতিন বলেলনঃ তামরা িক তাওয়াফ সমাধা কেরছ? আিম

বললাম, হাঁ। এ সময় িতিন সাহাবীগণেক রওয়ানা হওয়ার ঘাষণা িদেলন। তাই লাকজন এবং যাঁরা ফজেরর

পূেব তাওয়াফ কেরিছেলন তাঁরা রওয়ানা হেলন। অতঃপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মিদনা অিভমুেখ

রওয়ানা হেলন। (২৯৪, মুসিলম ১৫/১৭, হাঃ ১২১১)(আধুিনক কাশনীঃ ১৬৬১. ইসলািমক ফাউেশনঃ ১৬৭০)

English

Narrated `Aisha:

We set out assuming the Ihram for Hajj in the months of Hajj towards the
sacred precincts of Hajj. We dismounted at Sarif and the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to
his companions, "Whoever has not got the Hadi with him and likes to make it
as `Umra, he should do it, but he who has got the Hadi with him should not
do it." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) and some of his wealthy companions had the Hadi
with them, so they did not finish Ihram after performing the `Umra. The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) came to me while I was weeping. He asked me the reason for it.
I replied, "I have heard of what you have said to your companions and I
cannot do the `Umra." He asked me, "What is the matter with you?" I
replied, "I am not praying." He said, "There is no harm in it as you are one of
the daughters of Adam and the same is written for you as for others. So, you
should perform Hajj and I hope that Allah will enable you to perform the
`Umra as well." So, I carried on till we departed from Mina and halted at Al-
Mahassab. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) called `Abdur- Rahman and said, "Go out of the
sanctuary with your sister and let her assume Ihram for `Umra, and after
both of you have finished the Tawaf I will be waiting for you at this place."
We came back at midnight and the Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked us, "Have you
finished?" I replied in the affirmative. He announced the departure and the
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people set out for the journey and some of them had performed the Tawaf of
the Ka`ba before the morning prayer, and after that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) set out
for Medina.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=25719

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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